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REPBLIC OF VANUATU

LIQUOR LICENCING ACT [CAP.52]

Liquor Licensing (Prohibition of Sale
Order No.¢ 0f 2001

To provide for the prohibition of sale and supply of liquor throughout Santo. In exercise of the
powers conferred on me by section 19 of the Liquor licensing Act [CAP. 52], I Joe Natuman,
Minister for Internal Affairs, make the following Order:;

L. Sale of liquor in Santo prohibited

The sale. supply and distribution of Alcoholic liquor at. or on, or from licensed premises throughout
Santo whether for consumption on or off the premises is prohibited from 6.00pm Monday 24"
December 2001 to 12.00pm Wednesday 26" December 2001

2. Exception
Alcoholic liquor may be sold during the period referred to in section 1 within the normal hours of
opening in nightclubs, restaurants and hotels to bona fide customers for consumption.

3. Commencement
This Order comes into force on the day on which it is made.

5,7t
MADE at Port Vila this .’fT.SL....Day of December, 2001.
e i\/\?)‘ ’\
MNSTER OF (¢

INTERNAL AFFAIRS
4
.

WNISTRE N ;.
AFFAIREY LN

i"\.‘_ ‘;;;\"\ ) i 7Y
%omble Joe Natuman (MP) v o INTERIEURS ,-i'\/);’
LN

s,
—

Minister for Internal Affairs f“‘;\":::,ﬁ. F &

o —————

PALB 036. PORT VILA - TELEPHONE: (678) 22232 - FAX: (678) 27064 - TELEX: 1040 VANGO\'



REPUBLIQUE DE VANUATU

REGLEMENT CONJOINT NO. 18 DE 1968 PORTANT CONTROLE DE L'IMPORTATION
DE LA VENTE ET DE LA FOURNITURE DES BOISSONS ALCOOLISEES

Arrété No. 69 de 2001 relatif a la vente des boissons alcoolisées (interdiction)

Prévoyant linterdiction de la vente et de Ia fourniture des boissons alcoolisées partout a
Santo.

LE MINISTRE DE L'INTERIEUR

VU les pouvoirs que lui conférent les dispositions de l'article 19 du Réglement conjoint
No. 18 de 1968 portant contréle de Iimportation, de la vente et de la fourniture des boissons
alcoolisées, _

ARRETE:

1. Interdiction de la vente des boissons alcoolisées & Santo .

La vente, la fourniture et la distribution des boissons alcoolisées dans les établissements
agrées partout & Santo, que ce soit pour consommer sur place ou & lextérieur des
établissements, sont par les présentes interdites & partir de 18 heures lundi 24 décembre
2001 jusqu'au mercredi 26 décembre 2001 & 0 heure.

2. Exemption

Les boissons alcoolisées peuvent étre vendues conformément au paragraphe 1), au cours
de ladite période dans les boites de nuit, restaurants et hétels aux heures d’ouverture afin
d'autoriser les clients a consommer.

3. Entrée en vigueur
Le présent Arrété entre en vigueur a la date de sa publication au Journal officiel.

FAIT a Port-Vila, le 24 décembre 2001.

Le ministre de I’Intérieur,

Joe Natuman




REPBLIC OF VANUATU

LIQUOR LICENCING ACT [CAP.52]

Liquor Licensing (Prohibition of Sale
Order No.70 of 2001

To provide for the prohibition of sale and supply of liquor throughout Santo. In exercise of the
powers conferred on me by section 19 of the Liquor licensing Act [CAP. 52], I Joe Natuman,
Minister for Internal Affairs, make the following Order:

1. Sale of liquor in Santo prohibited

The sale, supply and distribution of Alcoholic liquor at. or on, or from licensed premises throughout
Santo whether for consumption on or off the premises is prohibited from 12.00 Mid Day on 31"
December 2001 to 7.30 Am on Wednesday 2" January 2002.

2. Exception
Alcoholic liquor may be sold during the period referred to in section 1 within the normal hours of
opening in nightclubs, restaurants and hotels to bona fide customers for consumption.

3. Commencement
This Order comes into force on the day on which it is made.
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REPUBLIQUE DE VANUATU

REGLEMENT CONJOINT NO. 18 DE 1968 PORTANT CONTROLE DE L'IMPORTATION
DE LA VENTE ET DE LA FOURNITURE DES BOISSONS ALCOOLISEES -

Arrété No. 70 de 2001 relatif 3 Ié vente des boissons alcoolisées (interdiction)

Prévoyant l'interdiction de la vente et de la fourniture des boissons alcoolisées partout 3
Santo.

LE MINISTRE DE L’ INTERIEUR

VU les pouvoirs que lui conférent les dispositions de larticle 19 du Réglement conjoint
No. 18 de 1968 portant contréle de limportation, de la vente et de Ia fourniture des boissons
alcoolisées,

ARRETE:

4, Interdiction de la vente des boissons alcoolisées a Santo

La vente, la fourniture et la distribution des boissons alcoolisées dans les établissements
agreées partout & Santo, que ce soit pour consommer sur place ou a lextérieur des
établissements, sont par les présentes interdites du lundi 31 décembre 2001 & 12h00,
jusqu'au mercredi 2 janvier 2002 a 7h30.

5. Exemption

Les boissons alcoolisées peuvent étre vendues conformément au paragraphe 1), au cours
de ladite période dans les boites de nuit, restaurants et hétels aux heures d’ouverture afin
d'autoriser les clients a consommer.

6. Entrée en vigueur
Le présent Arrété entre en vigueur a la date de sa publication au Journal officiel.

FAIT & Port-Vila, le 24 décembre 2001,

Le ministre de PIntérieur,

Joe Natuman




PRIVATE MAIL BAG 041
PORT VILA
VANUATU

SOUTH WEST PACIFIC

PHONIE 1 (678) 22420
FAX : (678) 22692

SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU

VANUATU

FAX : (678) 36059

j CHIEF JUSTICE'S CHAMBERS

ORDER FOR COURTS RECESS

IN EXERCISE of the power conferred by Order 63 of the Supreme Court (Civil
9 Procedure) Rules 1964, | HEREBY make the following ORDERS:

1.

That the Courts recess of 2001 shall be from Tuesday 19 December 2001
to Friday 18 January 2002.

That this Order shall apply to all courts.

That during the recess period, there will be no court sittings, except for
cases or matters and/or situations requiring urgent court sittings.

That subject to (a) below, all Court Registries will remain open and
operate during the courts recess; and

(@)  The Court registries shall be closed on 24, 25, 26, 31 December
2001 and 1 January 2002.

That during the recess period, duty Judges and Magistrates will be
provided for cases requiring urgent court sittings.

That criminal pleas in the Magistrates Courts and the Supreme Court shall

begin on Wednesday 2 January 2002 and on Tuesday 8 January 2002,
respectively.

That this Order comes into force at the date of its signature.

DATED at PORT-VILA, this 144 PAY of DECEMBER, 2001

LT }

Vincent LUNABEK
Chief Justice

COURT HOUSI
LUGANVILLE, SANTO,

SOUTH WEST PACITIC
PHONIS : (678) 36457



SUPREME COURT OF THE REPUBLIC OF VANUATU
SAC POSTAL PRIVE 041

TRIBUNAL
PORT VILA LUGANVILLE, SANTO,
VANUATU VANUATU
PACIFIQUE SUD OUEST

PACIFIQUE SUD OUEST
TEL : (678) 36457
FAX : (678) 36059

TEL : (678) 22420
FAX : (678) 22692

!

CHIEF JUSTICES CHAMBERS

YEAR PLANNER
2002

CALENDER OF EVENTS

No. DATE ‘ EVENTS REMARKS
1. 2" January 2002 Magistrate Court Plea Day - Port Vila
2. 8" January 2002 Supreime Court Plea Day — Port Vila
3. 1¥ February Official Opening of the Courts
4, 5" February Supreme Court Plea Day — Port Vila
‘ 5. 4-21* February Magistrate Court Tour — Malampa Province
6. 11-15" February Supreme Court Tour — Epi
7. 13" February Magistrate Court Plea Day — Port Vila
8. 25-28" February Magistrate Court Tour — Tafea Province  Outer Islands
9. 27" February Magistrate Court Plea Day — Port Vila
10. 6" March : Supreme Court Plea Day — Port Vila
11. 13" March Magistrate Court Plea Day — Port Vila
12. 11-15" March Supreme Court Tour — Tafea Province

Magistrate Court Tour — Torba Province

13.  18-22" March Supreme Court Tour — Malampa Province



14.

1S.

10.

17.

18.

19.

20.

21.

22,

23.

24.

25.

20.

27.

28.

29.

30.

31.

32

33

34.

35.

36.

37.

38.

21" March
25" March
27" March
20 April
8-12" April
10" April
15-19™ April
22-26" April
24" April
7" May
8" May
22" May
27 May — 7 June
4" June
10-21% June
12" June
24-28" June
26" June

1-12" July

. 10" July

2" July
7-12 July
14-19" July
18" my

24" July

Court Users Meeting

Court of Appeal Review -- Port Vila
Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Supreme Court Plea Day - Port Vila
Judicial Training — Port Vila

Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Magistrate Court Tour - Shefa Province
Court of Appeal (first session) - Port Vila
Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Supreme Court Plea Day — Port Vila
Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Magistrate Court Tour — Malampa Province
Supreme Court Plea Day — Port Vila
Magistrate Court Tour — Penama Province
Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Supreme Court Tour — Malampa Province
Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Magistrate Court Tour — Malampa Province
Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Supreme Court Plea Day — Port Vila
Supreme Court Tour — Tafea Province
Supreme Court Tour — Malampa Province
Court Users Meeting

Magistrate Court Plea Day — Port Vila



39.
40.

a1.”

43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
5L
52.
53.
54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.

62.

63.

6" August
7" August

19-23™ August
21-23" August
2;'1“ August
29-30" August

3" September

4™ September
16-20" September
18" September
23" September
23" - 27" September
1* October

2™ October
6-18" October
16" October

21% Oct. — 3" Nov.
4-8" November
5™ November

6" November
11-15" November
20" November
21* November

25-28" November

3" December

Supreme Court Plea Day

Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Magistrate Court Tour — Tafea Province Outer Islands
Administrative/ Professional Big Day Out — Port Vila
Magistrate Court Plea Day — Port Vila
Administrative-Professional Big Day Out — Santo
Supreme Court Plea Day — Port Vila

Magistrate Court Plea Day — Port Vila

Magistrate Court Tour — Malampa Province
Magistrate Court Plea Day — Port Vila

Court of Appeal Review

Magistrates Court Tour Shefa Province

Supreme Court Plea Day — Port Vila

Magistrate Court Plea Day — Port Vila

Magistrate Court Tour — Penama Province
Magistrate Court Plea Day — Port Vila

Court of Appeal (Second Session)

Magistrate Court Tour — Malampa Province
Supreme Court Plea Day — Port Vila

Magistrate Court Plea Day — Port Vila

Judicial Training — Port Vila

Magistrate Court Plea Day — Port Vila

Court Users Meeting

Supreme Court Tour — Tafea Province
Supreme Court Tour — Malampa Province

Supreme Court Plea Day — Port Vila




64.

65.

66...

NB:

4" December - : Magistrate Court Plea Day — Port Vila
19" December 2002- 19" January 2003 — Court Recess

31* January 2003 Court Opening

Supreme Court Tours — Torba Province and Penama Province will be scheduled if the
situations warranted.

LUNABEK VINCENT
CHIEF JUSTICE




REPUBLIC OF VANUATU
CIVIL Status (REGULATION) ACT (CAP.61)
APPOINTMENT

IN EXERCISE of the powers conferred on me by
Section 4 (1), (2) of the Civil Status (Registration) Act, I,
Joe NATUMAN, Minister of Internal Affairs hereby
appoint:- |

- Mr Paul HAKWA

as Commissioner for the Luganville Municipality —
SANTO with effect from 2™ November 2001.

DATED at PORT VILA, this 27" November 2001.
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Minister for Internal Affairs




REPUBLIC OF VANUATU
MUNICIPLAITES ACT [CAP. 126]

Notice of Appointment
Inspectors — Municipal Council

In exercise of the powers conferred on me by Subsection 59(1) of the Municipalities Act
[CAP. 126], I, Joe Natuman, Minister responsible for Municipalities, make the following
appointment

1. Notice of Appointment of Inspectors of Port Vila Municipal Council.

Martin Tete and Hyden Saunders are appointed to act as Inspectors of Port Vila
Municipal Council.

2. Commencement.
This instrument of appointment comes into force on the day on which it is made.

9 -
MADE at Port Vila this...........day of December, 2001.

lg, .
AN ~
o) (¥
HINISTER Oimc \\
INTERNAL AFFAIR® -

-
Joe Néman \\
Minister of Internal Affairs and RN
Minster Responsible for Municipalities \‘:JG[




Company NO. 4259

REPUBLIC OF VANUATU

THE BANKING ACT [CAP. 63]

ed upon me by Section 4(4)(d) of the Banking Act

IN EXCERCISE of the powers conferr
carry on banking business as an exempted bank of
(o

[CAP.63], I hereby order the licence to

EASTERN AND PACIFIC BANK LIMITED

granted on 23 November 1990 shall be and the same is hereby revoked.

Given under my hand and seal at Port Vila this nineteenth day of December 2001.




Company NO. 5043

REPUBLIC OF VANUATU

THE BANKING ACT [CAP. 63]

IN EXCERCISE of the powers conferred upon me by Section 4(4)(e) of the Banking Act
[CAP.63], I hereby order the licence to carry on banking business as an exempted bank of

COFIEC BANK LIMITED

Granted on 30 December 1993 shall be and the same is hereby revoked.

Given under my hand and seal at Port Vila this second day of January 2002.

o

o
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REPUBLIC OF VANUATU
VANUATU FINANCIAL SERVICES COMMISSION

THE INTERNATIONAL COMPANIES ACT NO.32 OF 1992

At ‘
L4

State 1 aw Offire

TAKE NOTICE that pursuant to Section 106 of the International Companies Act, unless cause is shown
to the contrary, the names of ;

DYSON ENTERPRISES LTD.

MINSON HOLDINGS LTD.
TECHONOLOGY NOW INC.

PACIFIC GROUP OF COMPANIES INC.
COMPANIA CTD INC.

COMPANIA RADS INC.

DILLION TRADING LTD.

INTERNET COMMERCE SERVICES INC.
OFFSHORE PIPELINE FAR EAST LIMITED
WALTER FINANCE LIMITED

MAXWELL CONSULTANTS LIMITED
CRAIGG CORPORATION LIMITED
AVATAR OFFSHORE CHARTERS LIMITED
SAYONARAINC.

SOLOMON COMMODITIES LIMITED
GEMSTAR SEAFOODS LIMITED
PRESTIGE F.E.L.S. LIMITED

GEMSTAR COMMODITIES LIMITED
OPAL TRADERS LIMITED

VOSTOK TRADING LIMITED

RESORT SPECIALIST INC.

POVERTY FUNDING CORPORATION LIMITED

SERVIM ANSTALT LIMITED

lo.




FEAKES TRADING LTD.
COMPANIO DE ABASTECIMENTO AL POR MAYOR INC.
COMPANIA IAGD INC.
SOVEREIGN INVESTMENTS LTD.
ASIA PACIFIC BSUINESS CORPORATION -
GLORY LTD.
IMC (ACTIVE LEARNING INSTITUTE) LIMITED
LYON WONG INVESTMENTS LIMITED
AMERICAN DEVELOPMENT COMPANY INC.
PACIFIC TRADING COMPANY INTERNATIONAL, INC.
INTERNATIONAL EXECUTIVE SERVICES LTD.
PAC TRANSPORT LTD.
ORIGIN MARKETING LTD.
PRINTEXCO LIMITED

- CONQUEST HOLDINGS LIMITED
WALTHAMSTOW HALL LTD.
PARADISE INTERNATIONAL LIMITED
WRAND INVESTMENTS INC.
MEDICAL SOLUTIONS INC.
PAN PACIFIC COMPUTER INC.
LEVIDA LIMITED
KALA INTERNATIONAL LTD.
CHRISTINE FANAGALO LTD.
GUILDFORD INTERNATIONAL COMPANY LIMITED
DESCARTES LIMITED
KING INTERNATIONAL LIMITED

will 90 days following the date of publication of this notice be struck off the International Companies
at Port Vila, Vanuatu.

Dated at Port Vila this twenty first day of December 2001.

"”’\._
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Timothy Womat ,i g TR ’ |
AUTHORISED OFF\{CEE% ~~@!,




REPUBLIC OF VANUATU
VANUATU FINANCIAL SERVICES COMMISSION

THE INTERNATIONAL COMPANIES ACT NO.32 OF 1992

TAKE NOTICE that pursuant to Section 106 of the International Companies Act, unless cause is shown
to the contrary, the names of : '

)

3DM ENTERPRISES LTD.

ASCOT INVESTMENTS LTD.

AMTEC RESEARCH LTD.

BEECH INVESTMENTS LTD.

BERBY INVESTMENTS LIMITED
BRANSON INVESTMENTS LIMITED
BULK TRANSPORTASI, LTD.

CASTELL COCH INC.

CHEZ INTERNATIONAL LTD.
CONSULAR HI-TECH.COM LTD.
CURTIS TRADING LTD.

DAVEY ENTERPRISES LIMITED
DRAGON PACIFIC LTD.

DRUMMOND ENTERPRISES LTD.
ELLIS INVESTMENTS LTD.

EQUITECH LIMITED

FOMETA SHIPPING COMPANY LIMITED
GATTINI BROS. LIMITED

HONESTLY LTD.

INTERNATIONAL DISTRIBUTORS CORPORATION
IZARO FISHERIES LIMITED

JABIRU INVESTMENTS LIMITED
LACEWING INVESTMENTS LIMITED
NAMBATRI CONSULTING GROUP LIMITED
OYSTER INVESTMENTS LTD.
PASCALAU LIMITED

PIECE OF SKY LTD.

I,



PATRICK CORPORATION LIMITED
RAGLAN INVESTMENTS LIMITED
REBEL CORPORATION LIMITED
RE-EDUCATION AND AWARENESS LTD.
RGS HOLDINGS S.A.

SAVOY INVESTMENTS INC.
SIMGLASS GMBH

TEEMVENT LIMITED

THE CAPITAL CORPORATION
TRIPLE 8 INVESTMENTS LTD.
UNITED PACIFIC GROUP INC.
UNISHIPPING LTD.

ZENHOLD LIMITED

will 90 days following the date of publication of this notice be struck off the International Companies
at Port Vila, Vanuatu.

Dated at Port Vila this twenty- seventh day of December 2001.
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AUTHORISED OFFICER
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Company NO. 5519

REPUBLIC OF VANUATU

THE BANKING ACT [CAP. 63]

IN EXCERCISE of the powers conferred upon me by Section 4(4)(e) of the Banking Act
[CAP.63], I hereby order the licence to carry on banking business as an exempted bank of

BUSINESS MEDITERRANEAN BANK LIMITED

Granted on 19 November 1997 shall be and the same is hereby revoked.

Given under my hand and seal at Port Vila this twenty-first day of November 2001.

\4..




REPUBLIC OF VANUATU

THE INTERNATIONAL COMPANIES ACT No. 32 of 1992

CANCELLATION OF STRUCK OFF NOTICE

NOTICE IS HERBY GIVEN that the strike off notice dated 27™ November 2001 which was

issued in accordance with the provisions of the International Companies Act against:-
MAIA & ASSOCIATES LIMITED
and published in the Official Gazette Issue No. 32 dated 17™ December 2001 is hereby cancelled.

It is further notified that the company shall be deemed to have been in continued existence.

Dated at Port Vila this tenth day of January 2002.

18,




REPUBLIC OF VANUATU

VANUATU FINANCIAL SERVICES COMMISSION
THE TRUST COMPANIES ACT [CAP. 69]

LIST OF TRUST COMPANIES WHICH HAVE PAID THEIR FEES AS
AT 31t DECEMBER 2001

IN ACCORDANCE with Section 23 (4) of the Trust Companies Act
[CAP.69], (Act), IT IS HEREBY NOTIFIED that the following Trust )
Companies have paid the necessary fees provided by Section 23 of the
Act as at 31st December 2001 :-

ASIA PACIFIC TRUST COMPANY LIMITED

EUROPEAN TRUST COMPANY LIMITED

GUARDIAN TRUSTEES LIMITED

IFIRA TRUSTEES LIMITED

INTER PACIFIC TRUST COMPANY LIMITED

INTERNATIONAL FINANCE TRUST COMPANY LIMITED

MELE TRUSTEES LIMITED

PACIFIC INTERNATIONAL TRUST COMPANY LIMITED

SECURITY TRUSTEES LIMITED

VANUATU INTERNATIONAL TRUST COMPANY LIMITED

Given under my hand and seal at Port Vila this tenth day of January 2002.

3 v%
W—/‘ /()/\
Lo
Joe Bomal Carlo :,\
MINISTER OF FI @%IC MANAGEMENT




REPUBLIC OF VANUATU

INSTRUMENT OF APPOINTMENT

IN EXERCISE of the power conferred by section 31 of the Criminal Procedure Code
Act [CAP. 136] 1, HEATHER LINI-LEO, Public Prosecutor, hereby appoint:

MARIE-NOELLE FERRIEUX PATTERSON

a State Prosecutor for all cases relating to all offences committed under the laws of
Vanuatu administered by Vanuatu Maritime Authority triable in the Magistrates or the
Supreme Court or the Court of Appeal of Vanuatu with effect from the date hereof.

MADE at Port Vila this 10" day of December, 2001

HEATHER LINELEO
PUBLIC PROSECUTOR




- REPUBLIC OF VANUATU

THE MARITIME ACT [CAPJ. 131]

NOTICE OF CHANGE IN NAME OF VESSEL

NOTICE IS HEREBY GIVEN that in accordance with section 44 of the
Maritime Act [CAP. 131], the Vanuatu vessel “MARINE 202" has been
renamed “PRIDE SOUTH CAROLINA”.

The change in name of the Vessel shall be deemed to come into force on the
19" December 2001.

DATED at Port Vila this 17" day of DECEMBER 2001.

T TR

JOHN T. ROOSEN
Commissioner of Vanuatu Maritime Affairs

BRI At




- REPUBLIC OF VANUATU

THE MARITIME ACT [CAPJ. 131]

| NOTICE OF CHANGE IN NAME OF VESSEL

NOTICE IS HEREBY GIVEN that in accordance with section 44 of the
Maritime Act [CAP. 131], the Vanuatu vessel YMARINE 201” has been
renamed “PRIDE NEVADA”.

The change in name of the vessel shall be deemed to come into force on the
19" December 2001.

DATED at Port Vila this 17" dayof DECEMBER 2001.

\_( NRS. l

JOHN T. ROOSEN
Commissioner of Vanuatu Maritime Affairs




. REPUBLIC OF VANUATU

THE MARITIME ACT [CAPJ. 131]

NOTICE OF CHANGE IN NAME OF VESSEL

NOTICE IS HEREBY GIVEN that in accordance with section 44 of the
Maritime Act [CAP. 131], the Vanuatu vessel “MARINE 306” has been
renamed “PRIDE ROTTERDAM”.

The change in name of the vessel shall be deemed to come into force on the
19" December 2001.

DATED at Port Vila this 17" dayof DECEMBER 2001.

—
&S(\\)\\‘M ‘ O § Gt/ $%
‘ Q

JOHN T. ROOSEN I

Commissioner of Vanuatu Maritime Affaifs
x




THE REPUBLIC OF VANUATU

MUNICIPALCOUNCIL ELECTIONS REGULATIONS
[Order 60 of 1982]

INSTRUMENT OF APPOINTMENT

In exercise of the powers conferred on me by section 33 (1) of the Municipal
Council Elections Regulation [Order 60 of 1982], I, the Honourable Joe Natuman,
Minister responsible for Internal Affairs appoint Mr., Bill Willie to be a member
- of the Election Disputes Committee:

@

The appointment takes effect on the date on which this Instrument is made.

Made at Port Vila............ l.....dayof... /% THT 02002
. ) \)()‘\,\C OF

e

MNISTRE pee
AFFAIRES . /

7 .|
Hénourable Joe Natuman | \
Minister of Internal Affairs \&) WTemEums /0
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